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Аннотация
Целью написания настоящей статьи было выявить специфику выражения лексико-граммати-
ческими средствами ключевых интенций авторов французских статей экологической темати-
ки в рамках заголовка.
Процедура и методы. Проанализирован значительный корпус заголовков экологических ста-
тей ведущих французских изданий за последний год, полученных методом сплошной выбор-
ки. Методологической базой исследования являлись: метод лингвистического наблюдения 
и описания, приёмы контекстного и коммуникативно-прагматического анализа изучаемых 
языковых явлений.1

Результаты. В процессе исследования были выявлены основные лексические и граммати-
ческие средства французского языка, используемые для реализации целеустановок авторов 
статей экологической тематики в рамках заголовка. Было доказано, что выбор определённых 
морфолого-синтаксических структур, а также лексических единиц специализированной се-
мантической окраски в названии статьи объясняется рядом взаимообусловленных факторов 
как собственно языкового, так и экстралингвистического характера. 
Теоретическая и/или практическая значимость. Полученные результаты исследования могут 
быть использованы при преподавании французского языка в рамках изучения газетных ста-
тей, в спецкурсах по языку прессы на уровне старших курсов бакалавриата, а также в маги-
стратуре. 
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пресса, экологическая  тематика
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Abstract
Aim. To reveal the specifics of expressing key intentions of French ecological articles authors using 
main lexical and grammar means within newspaper headlines.
Methodology. A significant corpus of ecological newspaper headlines of the leading French press for 
last year selected by continuous sampling method was analyzed. The methodological basis of the 
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research are linguistic observation and description methods, context and communicative-pragmatic 
analysis of the language phenomena under study. 
Results. The analysis detected the main lexical and grammar means used for realization of different 
aims of French ecological articles authors within the headlines. The research proved that the choice 
of certain morphological and syntax structures as well as lexical units of special semantic connota-
tions in the headline is explained by some interdependent linguistic and extralinguistic factors. 
Research implications. The research results can be used in teaching of French while studying news-
paper articles, as well as in special courses of press analysis at the bachelor and master levels. 

Keywords: ecological theme, French press, newspaper headline, scientific prose style, tense usage

Введение
В статье предпринимается попытка 

анализа грамматических и лексических 
особенностей заголовков статей экологи-
ческой тематики на французском языке. 
С одной стороны, названия статей в на-
стоящий момент привлекают большое 
внимание лингвистов, так как позволя-
ют исследовать ряд языковых явлений в 
рамках своеобразных концентрирован-
ных микротекстов. Учёные анализируют 
заголовки статей в аспекте теории дис-
курса, семантики и стилистики, теории 
перевода, как в синтагматическом, так и в 
парадигматическом плане [1; 2; 3; 6–20]. С 
другой стороны, экологическая тематика, 
особенно в свете быстрого технического 
прогресса и стремления сохранить нашу 
планету от его последствий, является 
очень актуальной, находит широкое ос-
вещение в прессе и вызывает значитель-
ный интерес читателей.

Основную методологическую базу ис-
следования составили: метод лингвисти-
ческого наблюдения и описания, приемы 
контекстного и коммуникативно-прагма-
тического анализа изучаемых языковых 
явлений.

Целью настоящего исследования 
было выявить комплекс грамматических 
и лексических средств французского язы-
ка, позволяющих автору статьи отразить 
в заголовке интенции и целеустановки, 
характерные для современного экологи-
ческого контекста. Исследование прово-
дилось на материале корпуса названий 
статей экологической тематики, опубли-
кованных в ведущих французских перио-
дических изданиях за последний год.

Специфика заголовков статей  
как объекта исследования

В рамках настоящей статьи делается 
попытка анализа ряда грамматических и 
лексических средств, используемых ав-
торами заголовков статей экологической 
тематики для выражения определённой 
идеи. 

Необходимо отметить, что заголовки 
статей любой, в том числе специализиро-
ванной тематики, являются благодатным 
материалом для языкового исследования, 
так как заголовок представляет собой 
своеобразный микротекст, в сжатом виде 
отражающий всю специфику той или 
иной области человеческого знания.

При написании настоящей статьи 
представлялось небезынтересным проа-
нализировать совокупность лексических 
и грамматических средств, отражающих 
языковую специфику текстов экологиче-
ской тематики, в частности, заголовков 
экологических статей на французском 
языке.

Анализ языкового материала 
исследования

Анализ языкового материала позво-
лил выявить такие характерные черты 
заголовков французских статей, посвя-
щённых экологии, как краткость, науч-
ность или наукообразность излагаемых 
фактов, глобальный характер описывае-
мых процессов, актуальность и злобод-
невность указанных проблем, призыв к 
немедленным действиям, привлечение 
максимальной читательской аудитории, 
объективность изложенных фактов (или 
претензия на подобную объективность), 
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в некоторых случаях стремление мани-
пулировать общественным мнением для 
достижения определённого результата. 
Небезынтересным представлялось после-
довательно выявить и проанализировать 
те лексико-грамматические средства, с 
помощью которых указанные намерения 
и целеустановки реализовывались в на-
званиях французских статей экологиче-
ской тематики.  

Так, краткость и сжатость информа-
ции в рамках названий экологических 
статей французской прессы может быть 
грамматически выражена, прежде всего, 
выбором номинативной конструкции, 
позволяющей сконцентрировать боль-
ший объём информации в меньшем ко-
личестве слов:

A La Clusaz, le projet de retenue d’eau 
pour assurer l’enneigement de la station (Le 
Monde, 25.10.2022).

Profession: promoteur de biodiversité (Le 
Monde, 29.10.2022).

En Espagne, un plafonnement des prix 
du gaz efficace mais aux effets pervers (Le 
Monde, 27.10.2022).

Нередким также является употребле-
ние Participe Passé без вспомогательного 
глагола, что позволяет авторам статьи 
описать события прошлого без употре-
бления грамматического прошедшего 
времени и донести информацию до чита-
теля в более сжатом виде:

Edouard Philippe placé sous le statut de 
témoin assisté pour sa gestion de la crise du 
Covid-19 (Le Monde, 24.10.2022).

Un tableau de Monet aspergé de purée par 
des activistes environnementaux à Potsdam 
(Le Monde, 24.10.2022).

Avec Macron, écologie tournée vers la 
production et la recherche scientifique (Le 
Monde, 27.10.2022).

В некоторых случаях авторы статей 
экологической тематики обозначают 
спектр тем, затронутых в статье, пере-
числением, также избегая глагольные 
конструкции:

COP27: en RDC, la forêt, son carbone et 
ses aventuriers (Le Monde, 10.11.2022).

Le maire LR, le cerf et la meute de chiens 
(Le Monde, 10.11.2022).

Заголовки статей, посвящённых эко-
логии, характеризуются разной степенью 
«наукообразности»: авторы демонстри-
руют весь спектр языковых средств, то 
приближаясь к развлекательному жанру, 
то имитируя строго научный стиль. В 
зависимости от целевой установки на-
звания статьи меняется и лексико-грам-
матическая составляющая: так, более 
классический синтаксис, отсутствие эл-
липтических конструкций характерны 
для заголовков экологических статей, 
близких по содержанию к небольшим на-
учным исследованиям. 

A Shanghaï, la salinisation de l’eau douce 
menace les écosystèmes et l’agriculture (Le 
Monde, 23.10.2022).

L’année 2022 a connu le mois d’octobre le 
plus chaud jamais enregistré en Europe, selon 
Copernicus (Le Monde, 08.11.2022).

Les émissions mondiales de CO₂ restent 
à des niveaux record cette année (Le Monde, 
11.11.2022).

Прошедшее время глагола в заголовке 
также позволяет подчеркнуть объектив-
ность приводимых доводов, научную на-
правленность статьи, так как речь идёт 
об уже свершившемся факте объектив-
ной реальности:

Les niveaux de gaz à effet de serre dans 
l’atmosphère ont atteint de nouveaux records 
en 2021 (Le Monde, 26.10.2022).

Les images aériennes des dégâts provoqués 
par la tornade qui a ravagé les Hauts-de-
France (Le Monde, 26.10.2022).

Цитирование признанных авторите-
тов в определённой области придаёт за-
головку статьи экологической тематики 
дополнительную весомость и научную 
направленность: 

Laurent Berger: « Ce n’est pas le blocage 
des raffineries qui a donné lieu à l’accord » 
chez TotalEnergies (Le Monde, 27.10.2022).

« Il n’y a jamais eu de débat public sur la 
place du nucléaire en France » (Le Monde, 
26.10.2022).
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Jean Pisani-Ferry: « Le problème de la 
crédibilité des politiques climatiques n’a pas 
vraiment trouvé de solution » (Le Monde, 
12.11.2022).

Будущее время встречается в заголов-
ках французских статей экологической 
тематики крайне редко. В подавляющем 
большинстве случаев речь идёт о науч-
ных прогнозах той или иной степени точ-
ности. 

Une première mine de lithium va être ex-
ploitée en France, avec l’ambition d’équiper 
(Le Monde, 24.10.2022).

L’objectif « zéro diesel » à Paris en 2024 ne 
sera pas atteint (Le Monde, 24.10.2022).

Transition écologique: «Les dix ans qui 
sont devant nous vont être durs », alerte 
l’économiste Jean Pisani-Ferry (Le Monde, 
09.11.2022).

Термины-заимствования из англий-
ского языка довольно частотны в назва-
ниях статей экологической тематики на 
французском языке:

« Le commerce mondial est en route vers la 
“slowbalization” » (Le Monde, 07.11.2022).

Transport aérien: « Tout miser sur l’inno-
vation et la technologie ne peut en aucun cas 
nous éviter le crash climatique » (Le Monde, 
07.11.2022).

Использование научных терминов в 
заголовках статей, посвящённых вопро-
сам экологии, представляет собой значи-
тельный интерес и, безусловно, заслужи-
вает отдельного исследования. 

Проблематика экологии как сферы на-
учного знания охватывает весь мир в той 
или иной степени. Для описания миро-
вого масштаба описываемого процесса 
или феномена авторы французских ста-
тей экологической тематики применяют 
разнообразные лексические средства, 
подчёркивающие глобальный характер 
определённого явления или тенденции:

Le monde se dirige vers un réchauffement 
« catastrophique » de 2,5 °C à la fin du siècle 
(Le Monde, 09.11.2022).

Les émissions de CO2 liées aux smart-
phones sont globalement sous-estimées par les 
pouvoirs publics (Le Figaro 11.11.2022).

Отрицательные и определительные 
местоимённые прилагательные также по-
зволяют подчеркнуть всеобщий характер 
того или иного процесса или явления:

Aucune nation ne peut à elle seule ré-
soudre un problème mondial (Le Monde, 
17.02.2023).

« Cette idée qu’il suffit d’avoir moins de 
personnes sur Terre, que ce serait plus facile, 
ne répond pas à toutes les questions qui fâ-
chen » (Le Monde 09.11.2022).

Аналогично заголовкам статей эко-
номической и юридической тематики 
во французской прессе [4; 5], авторы 
экологических статей предпочитают 
употреблять настоящее время с целью 
максимального вовлечения читателя в 
ситуацию, подтверждения актуальности 
и оперативности подачи информации:

A Bruxelles, la réforme du plan de mobi-
lité suscite un début de révolte (Le Monde, 
27.10.2022).

Un nouvel instrument de la NASA détecte 
les « super-émetteurs » de méthane depuis 
l’espace (Le Monde, 27.10.2022).

В ряде случаев настоящее время упо-
требляется авторами статей, посвящён-
ных экологии, даже при описании дей-
ствий плана прошедшего. 

Au Mexique, l’ouragan Roslyn fait au 
moins deux morts (Le Monde, 24.10.2022).

L214 porte plainte contre Chevenet, leader 
européen des fromages de chèvre, pour mal-
traitance animale (Le Monde, 27.10.2022).

Актуальность тех или иных процес-
сов, явлений, тенденций в области эко-
логии и окружающей среды может выде-
ляться в заголовке статьи лексическими 
способами:

La dette climatique des pays du Nord en-
vers ceux du Sud, sujet brûlant des négocia-
tions de la COP27 (Le Monde, 07.11.2022).

Antarctique, coraux... cinq points de bas-
cule climatique pourraient être franchis avec 
le niveau de réchauffement actuel (Le Monde, 
09.09.2022).

Небезынтересно, что лексика, связан-
ная так или иначе с военными действия-
ми, часто встречается в названиях статей 
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экологической тематики на французском 
языке, что объясняется остротой и акту-
альностью борьбы за будущее планеты:

La bataille de la société civile contre 
les OGM est lancée au Sénégal (Le Monde, 
27.10.2022).

La Clusaz: première victoire des opposants 
à une retenue d’eau destinée à produire de la 
neige artificielle (Le Monde, 25.10.2022).

Все вышеперечисленные интенции и 
целеустановки играют важную роль при 
создании заголовков французских статей 
экологической тематики, однако самая 
главная функция названия статьи – при-
влечение внимания потенциального чи-
тателя, максимальный охват аудитории. 
Авторы статей применяют огромный 
спектр лексических и грамматических 
средств для достижения указанной цели. 
Например, вопросительные конструкции 
помогают акцентировать внимание чита-
теля на той или иной проблеме, особенно 
если речь идёт о риторическом вопросе:

« Peut-on vraiment baisser drastiquement 
nos émissions de gaz à effet de serre en main-
tenant des prix de l’énergie bas pour tous? » 
(Le Monde, 11.11.2022)

Face à la crise climatique, des humains 
trop nombreux ou qui consomment trop? (Le 
Monde, 10.11.2022)

La Coupe du monde 2022 « neutre en 
carbone »? Ce que cachent les promesses inte-
nables du Qatar (Le Monde, 12.11.2022).

Vers une « loi Evin climat »? Retour sur un 
texte historique au bilan mitigé (Le Monde, 
13.11.2022).

Заголовок статьи «от первого лица» 
позволяет максимально вовлечь читате-
ля в ситуацию, анализируемую в после-
дующем тексте, особенно в сочетании с 
вопросительной конструкцией:

Nous serons 8 milliards d’êtres humains 
sur Terre dans quelques jours: jusqu’où 
ira la démographie mondiale? (Le Monde, 
10.11.2022)

Nous n’aurons pas de deuxième planète 
(Le Monde, 08.11.2022)

La technologie peut-elle nous sauver 
de la catastrophe climatique? (Le Monde, 
08.11.2022)

« C’est maintenant ou jamais si nous vou-
lons maintenir l’objectif de 1,5 °C de réchauf-
fement climatique » (Le Monde, 06.11.2022).

Превосходная степень имён прилага-
тельных в рамках заголовка французской 
статьи экологической тематики традици-
онно служит одним из наиболее частот-
ных грамматических средств привлече-
ния внимания потенциального читателя:

Emmanuel Macron propose un pacte de 
décarbonation aux industriels les plus pol-
lueurs en France (Le Monde, 09.11.2022).

Climat: les huit dernières années en passe 
de devenir les plus chaudes jamais enregis-
trées (Le Monde, 06.11.2022).

Pour interdire les véhicules les plus pol-
luants dans leurs villes d’ici à 2025, les maires 
demandent un soutien massif de l’Etat (Le 
Monde, 25.10.2022).

Обращает на себя внимание выбор 
лексических средств, использующихся в 
заголовках французских экологических 
статей. Безусловно, стремление авторов 
привлечь внимание потенциального чи-
тателя при помощи эмоционально окра-
шенной лексики (чаще всего – негатив-
ного характера) характерно для статьи 
любой тематики, однако плачевное со-
стояние окружающей среды и ряд серьёз-
ных проблем в этой области являются 
благодатной почвой для подобного выбо-
ра. Так, такие ярко окрашенные лексиче-
ские единицы с негативной семантикой, 
как «катастрофа», «ад», «риск», «угроза» 
и т. д. встречаются в названиях статей 
экологической тематики довольно часто:

« Une consommation normale sans chan-
gement d’habitude conduit au désastre écolo-
gique » (Le Monde, 13.11.2022).

« La région parisienne pourrait passer en 
alerte maximale lundi », prévient Olivier 
Véran (Le Monde, 01.10.2022).

A New Delhi, dans l’enfer de la pollution 
(Le Monde, 11.11.2022).
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Au Pakistan, les pires inondations de l’his-
toire du pays ont eu l’effet d’un électrochoc 
sur la population (Le Monde, 09.11.2022).

En Inde, une catastrophe climatique par 
jour (Le Monde, 09.11.2022).

Названия французских статей, по-
свящённых экологии, также изобилуют 
разнообразными языковыми изобрази-
тельными средствами лексического ха-
рактера: метафорами, игрой слов и т. д.:

Des jeunes toreros piqués au vif: « Cha-
cun vit sa vie, alors pourquoi nous interdire la 
nôtre? » (Le Monde, 12.11.2022)

En Indonésie, ruée vers le nickel, or noir 
du futur (Le Monde, 11.11.2022).

Le fret maritime est des un des plus grands 
émetteurs de CO2, et il tarde à changer de 
cap (Le Monde, 11.11.2022).

Заключение
Как показало проведённое исследова-

ние, в рамках заголовка статьи экологи-
ческой тематики на французском языке 
происходит сочетание разнообразных 
целей прагматического характера, реа-
лизуемых посредством спектра взаимос-
вязанных лексических и грамматических 
средств. Так, для достижения сжатости, 
краткости информации заголовка ис-
пользуются номинативные конструкции, 
перечисление, авторы избегают слож-
ных глагольных форм. Научная направ-
ленность, стиль статьи выражаются не 

только в использовании терминологии 
определённой области знания, но также в 
частотности цитат в названиях статей, в 
стремлении к более классической синтак-
сической структуре фразы. Актуальность 
статьи в рамках названия может быть пе-
редана как лексическими, так и грамма-
тическими средствами (в частности, при 
помощи преимущественного использо-
вания настоящего времени глагола).

Основной целью написания статьи 
экологической тематики, так же, как и 
статей, посвящённых другим сферам че-
ловеческой деятельности, является мак-
симальный охват потенциальной ауди-
тории, для чего применяется комплекс 
разнообразных лексико-грамматических 
средств, таких, как выбор эмоционально 
ярко окрашенной лексики, метафоры и 
игра слов, вопросительные конструкции 
и риторический вопрос, повествование 
«от первого лица», превосходная степень 
имён прилагательных. 

Таким образом, можно заключить, что 
заголовок статьи экологической темати-
ки во французском языке представляет 
собой сложный комплекс взаимодопол-
няющих целеустановок автора, выражен-
ный в гармоничной совокупности лекси-
ческих и грамматических средств.
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